
CANAPA NM 1/26
TINTO REATTIVO/IND.

DELAVÉ

t.o.t.
TOT SRL

stock service filati



CENERE IND

BEIGE REAT

FERRO REAT

ROSA IND

SENAPE REAT

TABACCO REAT

MARRONE REAT

GLICINE REAT

OCEANO REAT

MARE REAT

MARINO REAT

NERO REAT

GIALLO REAT

ARANCIO REAT

MARLBORO REAT

GRANATA REAT

FUXIA REAT

AURORA REAT

LIME REAT

RESEDA IND

PISELLO REAT

ALLORO REAT

BANDIERA REAT

CAPRI REAT
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CANAPA NM 1/26
TINTO REATTIVO/IND.

DELAVÉ



GRIGIO

TERRA

MUSCHIO

INGLESE

MORO

SABBIA BLUETTE

BLEUORZO

PROFONDOTORTORA

NOTTESIENA

COKEROSSO
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SETA TRAMA 20/22 4 CAPI REATTIVA
Silk weft 20/22 4 piles

Tinto con coloranti reattivi o indanthrene.
Quando tinto con coloranti indanthrene il nome del colore è seguito 
dalla codifica “IND.“
Dyed whit reactive dyestuff or indanthrene.
When dyed whit indanthrene dyestuff the code “IND.“ follows the 
name of colour

Solidità minime garantite:
Lowest fastness granted:

LUCE
light

LAVAGGIO A SECCO
dry cleaning

LAVAGGIO A 60°
washing at 60°

COLORI CHIARI
light colours 3/4 4/5 4/5

COLORI MEDI
medium colours 4 4/5 4

COLORI SCURI
dark colours 4/5 4 4

I valori riportati si riferiscono al cambiamento di tono.
The a.m. values are referred to the change of the colour’s tone.

Gli stingimenti sulle fibre accompagnatorie vanno valutati di volta in 
volta in funzione delle condizioni di lavorazione e al tipo di fibra ma 
comunque non sono inferiori ai 3/4.
The fading on the accompanying fibres must be valutated every time 
according to the working conditions and to the kind of fibre, but 
anyhow it will not be less than value 3/4.

Per qualsiasi altra esigenza di tipo tecnico si consiglia di informarsi 
preventivamente.
For any other technical requirement please ask information in advance.

CANAPA DELAVÉ
Hemp delavé

ISTRUZIONI PER L’OPERAZIONE DI DELAVAGGIO
L’effetto delavé è ottenuto con un’azione meccanica eseguita in cesto, 
flow, ecc... combinata ad un’azione chimica, effettuata a 70° C con 
2gr/lt. di carbonato sodico + 2 gr/lt. di saponante per 20 minuti.
ISTRUZIONI PER L’OPERAZIONE DI TESSITURA
Per articoli uniti, utilizzare il filato dopo che lo stesso è stato ri-roccato 
dimezzando le rocche e aternando la parte interna con la parte 
esterna delle stesse.
INSTRUCTIONS FOR THE STONE-WASH PROCESS
The stone-wash effect is obtained whit a mechanical action done in the 
dye bath, flow a.s.o. combined whit a chemical action, made at 70° C 
whit 2 gr/lt of sodic carbonate + 2 gr/lt of soap for 20 minutes
INSTRUCTIONS FOR THE WEAVING PROCESS For plain dyed articles, 
use the yarn after rewinding, dividing the cones into halves and 
alternating the inside part of cones whit the outside part. The fastness 
of the damp treatments is conforming to the use for clothing and is 
much depending on the right washing out process.

Solidità minime garantite:
Lowest fastness granted:

COLORI CHIARI
light colours

COLORI MEDI
medium colours

COLORI SCURI
dark colours

LUCE
light 3/4 4/5 4/5

La solidità dei trattamenti ad umido sono conformi all’uso per abbi-
gliamento e dipendono molto dalla corretta operazione di delavag-
gio.

Gli stingimenti sulle fibre accompagnatorie vanno valutati di volta in 
volta in funzione delle condizioni di lavorazione e al tipo di fibra ma 
comunque non sono inferiori ai 3/4.
The fading on the accompanying fibres must be valuated every time 
according to the working conditions and to the kind of fibre, but 
anyhow it will not be less than value 3/4.

Per qualsiasi altra esigenza di tipo tecnico si consiglia di informarsi 
preventivamente.
For any other technical requirement please ask information in advance.

t.o.t. srl
tessimenti e orditi tinti stock service

Via Ticino, 1/B - 22070 Casnate con Bernate (CO)
Tel. 031.473021 - Fax 031.471756 - e-mail: info@totsrl.it - www.totsrl.it


